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o k= AAE AUF 550 SAbEEA, WA W Axe] S
SEAQD ASAHE golaptheF ¢, 2023, 2025, AT, 2022, 2023,
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AE FRIEL Jepe 24 HAdo]tkSchiler, 2023; ©]4H], 2024). ©]
S Fojur] fsliAe 7l Edo] ol Qo] AL Ao A QIFte]

sk A AA RS 28] 9E8S tA] AMelor gtk B A
= olelgt AL A oA ELEiT)

1.2 28 H7|

A9E A= °d°1-4 Akt 24 A 7|47 oz o
He7h ol AE7he] AiEde «F A (post-editing)” 52
= A3 ELEHO Brien, 2022). =3PH Ao LLMS 34
ol A wolupA|ut, ojn] 2483517 3ke]- AqabE 7147t 5
g Ao EAlsA e EethUES, o4, 2025). W7t

15 AFsl7|Rohs «208 3o} 724 1”% =9 ;gt 2
3159 (Forcada, 2023), ©]& 1%ke] <
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EIESASIE ES T o e e RS L e R J{P
o= gfopgt Adal] wiolth v A
(prompt)E AAIGtL 2d P5S EAletE 34 31 =
(prompt engineer)= = F3TE] S Ho]EJA}o]A HFA}
¥ tHHamildinen & Rueter, 2023). =, “¢lojmelo] ala] =191 |
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2024a, 2024b, 2025; 219 9, 2024; Liu & Chllton, 2022)4 =99}
T WS Fo| g},
(2) LLM 7|9k - A4 gHAe A9 QIZF 9 Al AZF AR}
(generator)’ 7} H TS -2 “it seems to
Z3F SU2H2023, pp. 202-206)0 A = A A H % A TEZE
Zre] A A RSl ERl S EE Y RS HojErh
3) ol dAE7te] A& Thedt AR AE MerbAogA] HEdS
FA-Zselr] sk oy Ay ® s
2022, 2024a, 2024b).
4) H3te] sHEA S westo] YlAE ®ghe] dhioA Al Qo
Al 2Ele] AA|- gk ko] shro R Shgd
&3, 2013, 2022, 2024a, 2024b, 2025).
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(RQ1) AAE Al

% 2 -8— d? —Cll'ir% AR =X
e A

Al

1) 94714 & =2 Vermeer(1978)2] Skopos ©]&ellA] 2H-&-3 71'do] skopos(~18] 2
o7 ‘B e ‘BEXE u)E ‘A X (skopos) 2 T Udlo] AL, o=
EESE E} 7]%@ EE7 ¢ A e AAE WEdt) o
313L ‘L}xqoﬂ 1 T E= AAE "HAE] 75 OH@I Z71Se /\qxﬂﬂoi 1A
= ol A A= ] ojafd 4 k. 2elar W) upeh - drge] Ao 7
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262 HAsdT 26(4)

AsiAd = =7k

A
RQ) TEIE AAUAFE 9] dofela Mefsra o] Bagvh
E

=7k
(RQ4) LLM 713k WS- A gHAo|x] ZEIE HYAAEE ojF q3s
T = deTk
RQS) LFHILE HH|2E A2 o9 w-Fdd 5 3or WY
A oW FFE FE7b
o]} &2 AT AERQIRQI)Y EAFA o= tigates 7 e 74
skt S8 I T A, VS

o RQUEZE 44 2o Wee
YALE - 4E- el oig |
gk 23 Vel RQSELE-AEA el B €102 AN,

&
o
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jubad
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r>~1
=

.49 A7 HE

ERORLE M Rk L E
dAolgell wet AT A7 @ ZFZE VN W 5l o
of A7t Aw A7 T HEFOEMA, £ A7t Aljtehs (LELE F
AXE 7] shad HAE B3] shax} vk

2.1 4o A Al HHT} g #Et ot

HA 7kl gk wslel] ek A= AEW 7]AHGNMD) Y] 57 o] %
s FAE o] ko, MY AILLM) o] % te &A3E AL} E3] A
7k <l AAAPelA «AFAP, “TrpEAHreviser)”, “T A AH(mediator)”
& o]Eote Aol WeshAl HalEthEeF ¢, 2023, 2025; AT, 2022,
2024a, 2024b, 2025; ErX1d €], 2024; O’Brien, 2022; Forcada, 2023).

AT A7+ olelst Wyt MH7ke] M ofstel AYA BN S

-



MM Al A pofste) JTA: TEIE HAS' NP el HoMn A3 M - HEF 263

Aeettiar 2 A skckSchiler, 2023). H7FE2 AE Al S22 4l
“A1g (dlstrust)”Q]- “Z715 &-8(trust under control)” Y-S FA]
(Rivas Ginel & Moorkens, 2025). ©]& 17F W7ol osto] thas W %7} o}
yep 8B Asy-Fei-Eshy Adds dEcke T83 74
ok ol dhi(2024, pp. 26-28)> AAE Al Alt]e] HHS “npilg
o= qiAstH, 71AMe] ankestEdeE Wertel FAge] 25ld Y&
ST Fxgith 1w Y7t “‘g"}x}(generator)”ﬂ oz} ofm &
wasta &5 71Al Ado]9] 75 AKlinguistic governor)’ 2 S eHS A A

Hallop ghrfar weirt2) o]ejdh =oEe FEHoR Worte] MEgS ¢
< W] 9] AATE ok} s dd-Est 28 sl 7]NEhe B9
ataL Ak

2.2 488 A HY Y 2F o7

A ALY MY Aol #% A A 7 7 EFoE vHh
WA WY E7 A} SHlA ChatGPT 5 LLMo| T ool 7]&
NMT9} fARHAY B 2 F4& Y T d5s BT 9,
2023, 2025; BP9 €], 2024; Guerreiro et al., 2023; Jiao et al., 2023). =&
33, A= @%“é, 2l i@ oA LM 7|59 7[AM S B o] 244

g =4, o %"5?} el 010124 2]2d SHoE LLMe] HY
7F =24 Hek, AR @ Si(hallucination), =314 WA MARA 217E
A, gu7h gk Boh-Fu-ds 9AE Aqox o] FA4 Ao FollA

s} [°)

VS-S AAHFH ST 9], 2023; Li et al, 2024;

2) “Hlgle] AP . QFHE o} TAFE FA A error annotator), -+ T1El| O] E]
(curator)/ 2= A(supervisor), - A& AKvalidator) 52 IS FPsh= Al &
ATk (o1dR, 2024, p. 27)01] gk AApe] EBAQ A E Fkste]l FAISATH



2.3 ZEIE AX|YolY AT B8 A HIH 1 3

AU} Ee AL BopolA) WA A4 AT Bokw, ty
o Ad 7= B2 A P, AT AL Fok(few-shot)) A T,
A 7ke] AHE(CoT, chain-of-thought) A4 & &8t 2 Q13+a} H3FE 9] J&
ZH-8-(HCI, Human-Computer Interaction) ¥+ oA 58 (Brown et al., 2020;
Wei et al., 2022).
olgfgt 7|& AFES ZEIEE T2 7|4 ¥ (instruction) &= It
Fafol, LELET} A 4
= ujgho] A7)ET, %, A ATE]
9 shehilE 24 5 1% 24 BRI thitel & ) e, A AT
EEEET}L v 71 WH Aol A7

o2 HkgdE oA AHEQLS AEsauEl, 2023, pp. 206-213). 53] X
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& HlgEn, Al HEL Q7] Qlojd] Aol o
AR Heh TEEEES Qojd-sHoty Aslm BA

3) thfst ZE 8 7| WH(oll: Zero-shot, Few-shot, Style-specific, Step-by-step 5) % oF

LR oAl S wehs Alsehs WajolthF 9, 2025).
4) CoT ZEEHL HdofA HF guis ul2 87sh= il 2 34, S5 A7
S & AR BAFER AAg) o) ukx| AlelA 8 FAE F
AR S Fo] HAE A Aot 9Tk A ARSI
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w3 IFIE QA Yo]y 7he] =EFQl(Prompt Engineering Guidelines)(Liu
& Chilton, 2022)9)& TE2ZES BAE F2 B3 on| Zg9] ¥3} 14
S el AT e Asls, o) M A HHE B4
AAIIE 78 Aol o} clof diE R

E
— il
S wEo)5H BAS 2Eshs WS B9leh Bie] R 9)

24 TETE J|d}l o M 3 AT 47

T M = FHE ZFEE W S(prompt education)’ ©]
He 580 e itk z%z Aol we] ek 3
AdZ, 2025), TFTS FHe B ?EAH E%E_E_ s
2 2025), A Al ZHE & 3
= S0 AIE E43 o ZETE 2F %Ej‘o] H
4ol HFHOR HolFuh

T, AT MAZSHE 71 HYrte] Ay g A 57|%9
FABF, 202 AP AL AT W7} ?636110? @At
Efs FA8EHQA), vlolE ghde], MTPE H&7), Al el %
o Bejate] ANGT 12 ogd 7= Hs@ =
Holge shtel B9d Qo] 9 ATow xﬂ%m R, w2
AAE ods B FHOR AT, Aol AR dge 72H
ARRSHE F7E ol 23 A7 9l

LL‘E

2.5 7|& A7el g2t £ 7o Hed

3 A A A A= ¢S ZHA BT
a gt Herke] sk W3l (H &S, 2024a, 2024b; O’Brien, 2022; Schiler,
2023), TEIZE w}%— el F4 Aol 9, 2025, AAF, 2025; Liu

A AFEee xg;db‘ﬂ 7}

5) Al =742 Prompt Engineering 101, Prompt Engincering Guidelines from a
Linguistic Perspective (Liu & Chilton, 2022)0] A%+ =x]2] W&-S 13t Hx]9

19E weE,



& Chilton, 2022), Al 1% Q.57 A7HZF £, 2023, 2025; Guerreiro et al.,
2023; Toral, 2023) < F8.3 7|oE & gt 12y 7]E & U
W} 2E AE Adeh

A, TEEES FobA WSl Bgetel, Aoleta
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a7 wa &3 =
9] Qo] 34314 mw P
S ZFTES oo} Hrre 4A A9olA Ngety W L)
£ o FBoz nRee At WS ARl

SAl, Wehel g waks AWsAT, NS Bl Aze A
4 2O YAHoR AAE G ek AHF Al AT Mertel o
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gits] =ol¥al QJoviol ), 2024; T, 2024a, 2024b;
O’Brien, 2022; Forcada, 2023), ©] 1752 tlH-& MTPE-7H %2 ¥2|(QA)
s 71L HJQ%' 5l AT 2HE Frh A HYEHE )N
A7} AR 719 w3} 04?(@?81 2022) Al A Wshs AlAEARE
ZIEYE *é?%la Feshe Ao dEvte RS At B AAE A
behAl = =tk =, Mg 71Hu M2 A2t st oJds] FA
Eige iy

AR, TEEE QAL GAE FAS A9V AFe EAKY, o

12

& T HdE7t Hk(linguistic prompt expert)S] 7HS7F Aol E]o] )
Y OF AFHEAE, oW, 2025, HAF, 2025), THEZE 06301]
WE We) AN AT 9, 205), TEIE Sk W] APEEF 9
2025; A&, 2025; Feng et al, 2023) 5 TEIEC] A A gl A
E zo]igo]l Al WY Aohwe A A3k A A4 ¢S
S BofEh ey o)F A U 12l TEEES HEAH R
AAoF sh=rkrele Aitole 'ekA XEth =, do|(3h) ZEZE AR
7Hlinguistic prompt expert), Si= & TRl A AlQbe= E%EE HAXE
(prompt linguist)S P o & d3}slt A= AREA JFES)
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9, wel7h-lofsar} mEEE AAle) i FAk Holof it
AT AT FA9 oA =7k RIS Welske] ARyl Basihe

ABFAIRF AT, 2022, 2024a, 2024b; 48@1, 2024; O’Hagan,

ogA Agd F A=A uigk FAH A5 Hxé 5‘4*\: 7 e] o] Fo]
Al stk ddd Wy saEjer & e ddAKjudge), #A
(reviser), - A ZKdetector) = ATEEHAIRE ZFIE 7|0F HAE A4 A
Al AKdesigner)tt 1014 2= AKlinguistic orchestrator) = 4% = THH A
Al A etk e 7S A AL A H7Ee] A N(tasky = 7]t
ARk <A (profession) & A/NdStsle vl WIAA] Kake Aotk

A 2 A oldt 22 S H}EL—E AAEE AL Al Mgt
AAolehe BN TETE AUelRE clol A Ao o

S AT, o AR SR AL 49 EFEE 3
2EZ AokiT) o) (1) ZEXESL olo] YA TAd] thEt HAsHA
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3.1 MAE A9l olof MMnt HAsk BIAE HEFo|2k= 3 7|8

2 E W 3Ktext transformation)’] Y] o]
FHYE gk o] tiA7) opd Bl AEQ)
SHskopos), =AF AT, w3 24, on| FA F= o]
U}(Venutl 1995; Toury, 2012; Reiss & Vermeer, 2014). o]t
of WEw WS dAie] B4 FA, A=A A, 52 A
AT, w3 274, Y 2B At A2 S
H/H J/].XJO]E]—
I2~E W3k w|AYF] 7|28tk
(prediction)] 719l EE, A A

N
off
_IZi !
r&‘l

_1>~I

1k, re-formulation)S 3}t 314
LLM?| 1o} A4 by gk

GPT-Claude & LLM2] %22 o
7= 012:] Eﬂ/\EE ZH:FL §]r H jl ]_oq /\HEO Eﬂ/\EE /ng/ﬂo].%
Aol FLF 9], 2025; AAF, 2025; B 9], 2024; Komgiebel
& Mooney, 2023). w}A 9%', J‘lcih 231 2, AAAL EA4 3k
5 LIMe] Faels diREe) J5e BaE wa @9 oA
welah Fex o BYskt 2, LMY 2ol A4e A ofnl9)
“HAA a9 (translation-like act) o]t} o] FHo|A LLMS HAE W
Aapma] wedste) Fo B4 th] A,

\'\1

©

WJ

Olr
::‘

1) thokre] #8H At IRIEZS <9l Zhinput)” T “X| A2
2 Ae8KBrown et al, 2020)3t o] Ut 1ev TERIEE
‘rg & o] (command)’ 7} o]} ‘E)~E A A X] (text design instruction)’
olghz Aol of ATtellM A= vk 7H, Svheh2023)= =
FIEETL oA E HAEE AREALS df4- o)k E5tA - EAE
A7 Hefo]l Buehd wdE oA AEds AEgth B3 Liu
& Chilton(2022)2 ZFIEV} thg-S T8t A US AdH o=

KF lo
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HolEth HAE A2 H4, FA-E 28, 524 BEE, H34 &
Fo =% FF AlA, I (step-by-step) AA. o] ETFXEL L
Ao Yol o} YrES] AP 75 sk A
2 W} A% (meta-instruction) J-S 2] 7] g},

(2) TEXELE  §)48H(hermeneutic) ] AzpEo|ty 7ty
(Gadamer, 1998)7} &3t dfX o] Z=AX—ALA ©]8|(pre-understanding),
w3 A, SRt BA—2 IEEE Aok FdsHA H8d
T IEIE A= oes dMEljoR gtk oW HAEE v
AQ7E oWl AIE LG GAEoF sh=R? oW HAE sk
7h oW #3514 afAE wkgsljof sh=rt oW TS s
of sh=7h 5, TEIZES ofu] A9 AHEvoln] ZEIE At

+ 314 AKinterpreter)’

oL o

3.3 Y4¥ A9 olo] M4 Txeof Qlzfe| gk HE mHol MFe

(1) 71& Al {19 BdolA QIZke: Fx FAIKPE)E 912 #ojxle
™, MTPE(Machine Translation Post-editing)= 2 &<t 7|A7F ¥
— Ql7ko] A olgl= WAl H (workflow-based) T35 FA4lo2 WA
3l $ITHO’Brien, 2022). =& MT AR 870X & %14 2 (pre-editing)
A w3k EAfshH, o= QIzte] W A @AlolA 9 AES 245}
of 7I1AMY F4E EolEv FatA 87 X (partial feedback loop)
& A% ey olelgh AxbA Jfdde] EAlstH ey, dEA
MTPE Zdlo|A] Q17ke] Aske A= Q. 5F 4~ AHerror corrector)’
o «EA HA2Kquality adjuster)’ol] SHHEH, BIXAE AN g A
A Fieshs FAELS A om ofstEo] Sl

(2) LIM ‘ZEXE — YA — 24 - YA 9 ¢3S JA%

wes gelow ofF

2

™

gl
citcley 7} fAEIE, <kl elul g AEl 2 g A F4 o

e SR,



(3) QIZF2 A=A 7E ofyz} «qlo] A AlAE o] fEARAARPR o
EECE o024y Y AL At HTEE <Al o] At
(linguistic governor)”O2kal golahm, Wfrte] A «Pif7o] of
gt 7IAZE Bk 9AEY] WEgY Ves 288k Aok

Ak 5, A3 M7= oA oot 545 AAlekaL, oy
&L, MAE Ve Aosta, Y F5S tAlsh, 23y o

o5 FAlskE o4 ol 8l E architect) 2 ARSI Q= Zlolrh

Ll

3.4 ZETZE ZYAE JiEe| o|2X 7|dt

oty — )

B A Agtels TETE YAAEE RS A 7B o]2F 7l

BEEE BAAGH smm A7 G990l
O~

q
BB e ) A Al
/\6] E

=

iz < 2.
EA, Qdojste] oM TETEL F2-FA -3} 7S 2=
H2E Fxgl 7)Aoty "lAE o] (Text Linguistics)?} T3} 4
(Discourse Analysis)S BIAE7} 7|5 7% 42 7S T ou= A3

U}al 1 (Beaugrande & Dressler, 1981), ZFXE= o]t 7+3S LLMO|
WAhE Aot} wEhA ZEXE At @) orAS 2dske AE
7ke]tt,

AR, Ale} 1T #ES A48 Q7714 F el A Q17H 9w
o] FAlell AT AES, 2020, 2022). HUEH2023)e] ZEIE AFE Azt
o] Abfr-of s o] Al A #8e) FAlolgkar dakH, Ale] oS «<l
kA whedro® Hrh o] IFIE YIAEVE sk Adoj4-g
Aehe ofu] AAE AHFsletch

6) 21 101 Astat sk gol, olu04e] AN FEAE T 9T W
8 =02 SHate], 1 ATl o]F 7] ¢lole] 3HEAK(inguistic governory
e sldor ATAR,
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~Eg LIM9] o] B S fA e s34
A AA SR A do] AFARA, 9AE B3~
, T3 Fx, T e, 54 BRdES Ve R MR
2 AAIshR=E Ao} HiEvtelth

o= thad] o] &4 HAel 7Ivkeith: AP Al "AE
/\E“O]F'J](Li et al., 2024), TEXEE Aojd A X3 (meta-instruction)©]
(Liu & Chilton, 2022), $17+ 2HAJ= H H*io Al =8 F4& AA sk
T 9], 2025; ke, 2023; o]/, 2024; AT, 2025). WA ZEEZE
FEEE Al o] B4 AA AAE 01 w5h BAol M 2Eshe
o= it

ful

Mo og rh
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7) = TEIE YAAEGE IR ndo] A9} o]&7 Ll EA

= 9101, e 98 FzU} 7)1 ATMIPE, QA )9 7154 wsls
o Wil A guey oaowlﬂd a4 Al Aot tha Aol7t gle ol
A AFAoR welsA etk



4.2 7|1& ZEIE AX|ofete| xpEM

71% ATE(Brown et al, 2020; Wei et al, 2022)014 Hol¥ LTEFIZE
AxYol= B shepu|g, 9 P24, API HAs), Al~Hl IEIE %
g UFe Ve T4 AT R rAEn v IEEE JAXEE Ve
A HAIET o] 7 A2E FA0 R AlY %S A= HollA v}
=9 3 1914 AAGHE viel o] ZHFIE QA Yojshe BAAOR ta
=3

1
DZEZE XL vs. ZEZE YYAE H|W
T IEYE Ko EEWE FFEE
4 7| AFE TS, H wels, lojsl, Tk £4
HAE Ez].ﬂﬂ_ Z A
oz vol AT FSA SR 1= WENLET iETe
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7} 9% “hallucinated fluency” A4S Ho| =L &2(Z2F 9] 2023; E71% 9],
2024; Li et al., 2024), TEXE HHAXE] JJYLS &
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Reconstructing translation studies in the era of Generative Al
Exploring the necessity and roles of the ‘prompt linguist’ profession
concept

Hyuju Chun (transju@shinhan.ac.kr)
Department of Korean Language Education, Shinhan University

Abstract

The emergence of large language models (LLMs) has transformed translation
practices, yet existing studies tend to emphasize technical aspects of prompt
engineering while overlooking its linguistic and interpretive nature. This study
proposes the ‘prompt linguist’ as a new professional role capable of designing,
governing, and evaluating Al-generated texts from a translation studies
perspective. Prompting is reconceptualized as a form of text design involving
skopos decisions, genre and style control, cultural mediation, and iterative
refinement. A five-part competency model (C1 - C5) is presented to define the
expertise required for such work. The findings underscore that AI cannot
autonomously manage cultural nuance or discourse coherence, reaffirming the
centrality of human linguistic judgment. As a conceptual model, the study calls
for future empirical validation through real-world prompt design and evaluation.

Keywords: Translation studies; GenAl; Prompt linguist; Prompt engineering;
Competency model
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